
OPGELET BIJ HET GEBRUIK VAN EEN VOERTUIG DAT 
NIET OP UW PERSOONLIJKE NAAM STAAT INGESCHREVEN! 
 
Gebruik maken van een voertuig van een vennootschap, leasingmaatschappij, 
of werkgever. Het voertuig staat niet op naam van de bestuurder/gebruiker 
ingeschreven.  
Hoe als bestuurder bewijzen dat men met dit voertuig mag rijden ? Of gaat de 
politie de bestuurder verdenken van voertuigdiefstal ? Wat gebeurt er indien 
het voertuig bijvoorbeeld wordt weggesleept wegens foutief parkeren? 
 
In België    verloopt het scenario over het algemeen als volgt. Men legt omtrent 
de overtreding een verklaring af aan de politie. Daarbij geeft men op in welke 
hoedanigheid men het voertuig bestuurde en wie de eigenaar ervan is. 
Als de verbalisant het verhaal geloofwaardig acht geeft hij aan de overtreder 
een schriftelijke toestemming mee om het voertuig af te halen. De takeldienst 
heeft vanaf dat ogenblik geen enkele reden meer om het voertuig aan de 
ketting te houden. 
    
Hoe kan men in het buitenland aantonen dat men een toegelaten bestuurder 
is ? 
Een visitekaartje van de firma of eigenaar zal niet volstaan. Binnen Europa zijn 
de grenzen open en is er vrij verkeer van personen. Men heeft geen speciale 
papieren meer nodig om zijn identiteit te bewijzen. Evenmin bestaan er 
speciale regels om aan te tonen dat men eigenaar is van een bepaald 
voorwerp. 
Als men in bepaalde omstandigheden (zoals bijvoorbeeld takelen) dient aan te 
tonen wie over het voertuig mag beschikken kan men beter op veilig spelen. 
Een schriftelijk en gedetailleerd attest van de eigenaar (gewone eigenaar, 
werkgever of leasingfirma) of factuur kan u hierbij helpen. Op dit attest moet 
niet alleen het merk en het type van het voertuig vermeld zijn, maar tevens het 
chassisnummer. 
Om u daarbij te helpen, maakten wij voor u dit document dat als attest kan 
dienen. U kan de handtekening ook laten wettigen op het gemeentehuis. 
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Officieel attest voor het 
gebruik van een voertuig 
------------- 

Attestation officielle de 
l'utilisation d'un véhicule 
------------ 

Official attestation 
concerning the use of a 
vehicle 
----------- 

Offizielle Bescheinigung über 
die Nutzung eines Fahrzeugs 

        



(N) Hierbij verklaar ik ondergetekende, eigenaar van het voertuig met volgende gegevens: 
(F) Le soussigné, propriétaire du véhicule mentionné ci-dessous, déclare: 
(E) I the undersigned declare, as owner of the undermentioned vehicle: 
(D) Der Unterzeichnete erklärt als Eigentumer des nachstehend bezeichneten Fahrzeugs folgendes: 
    

Merk / Marque / Make / Marke: 

Type / Modell: 

Chassisnummer / Numéro de châssis / Chassisnumber / Fahrgestell-Nr.: 

Nummerplaat / Plaque d'immatriculation / Licence plate / Kennzeichen: 

    
Ingeschreven op naam van / Inscrit au nom de / Registrated in the name of / Zugelassen auf der Namen: 
    

Naam / Nom / Name / Name: 

Adres / Adresse / 
address / Anschrift: 

Land / Pays / Country / Land: 

    
(N) Dat het voertuig mag gebruikt en/of bestuurd worden door de volgende personen: 
(F) que le véhicule peut être utilisé et/ou conduit par les personnes suivantes: 
(E) that the car may be used and/or driven by the following persons: 
(D) Das fahrzeug darf von den nachstehenden Personen benutzt bzw. Gefahren werden: 
 

Naam / Nom / Name / Name: 

Adres / Adresse / 
address / Anschrift: 

Land / Pays / Country / Land: 

 

Naam / Nom / Name / Name: 

Adres / Adresse / 
address / Anschrift: 

Land / Pays / Country / Land: 

 

Naam / Nom / Name / Name: 

Adres / Adresse / 
address / Anschrift: 

Land / Pays / Country / Land: 

 
(N) De eigenaar of gevolmachtigde van de hierboven vermelde firma. 
(F) Le propriétaire ou le mandataire de la compagnie mentionnée ci-dessus 
(E) The owner or proxy of the abovementioned firm 
(D) Der Eigentümmer oder Bevollmächtigte der vorgestehenden Gesellschaft 
 
Naam / Nom / Name / Name 
+ Handtekening / Signature / Signature / Unterschrift 
(+ Stempel van de firma / Cachet de la firme / Stamp of the firm / Firmenstempel) 
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